
Exoesqueleto HA EXO-O1
Generación 01
N.º de serie

Datos técnicos
Peso 1,99 kg
Temperatura ambiente en funcionamiento −10 ℃ … 45 ℃
Temperatura de almacenamiento −10 ℃ … 60 ℃
Dimensiones (longitud x anchura x altura) 850 mm x 400 mm x 200 mm

Uso conforme a las prescripciones
El producto descrito es un exoesqueleto pasivo. Está concebido para su uso exclusivo como equipo de
trabajo en entornos profesionales y solo por parte de personas adultas. Está diseñado para aliviar la tensión
en los brazos y en la cintura escapular al realizar trabajos por encima de la cabeza y del hombro.
Solo el personal autorizado y debidamente formado e instruido en lo referente a los riesgos de uso puede
manejar, realizar el mantenimiento y las reparaciones del producto.
El tiempo de uso máximo es de 8 horas al día.
La vida útil es de 10 años como máximo.

Descripción
Vista general del producto (parte delantera) 1

@ Correa de hombro
; Brazalete con acolchados
= Posición de detención del cierre magnético
% Abrazadera de la correa de hombro
& Correa pectoral
( Acolchado del cinturón pélvico
) Cierre de clip
+ Soporte para el cinturón pélvico

EXOESQUELETO



Vista general del producto (parte posterior)
§ Rueda de ajuste de la fuerza de apoyo
/ Unidad de articulación (cubierta no disponi-

ble en todos los mercados)
: Brazaletes
∙ Cierre magnético
$ Tope giratorio
£ Expansor
| Cubierta del expansor
¡ Contratuerca
Q Barra roscada
W Unidad de ajuste con portabolas
E Clip de bloqueo
R Lazo de suspensión
T Refuerzo del cinturón pélvico
Z Cierre de velcro para el acolchado del cintu-

rón pélvico
U Correa para la espalda
I Abrazadera de la correa para la espalda
O Abrazadera de tensión
P Cruz de la espalda
Ü Cordón
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